Интернет перевода 
Тема: документы Генеральной Ассамблеи
Уважаемые члены FMJD,

Вы были проинформированы о подробностях встречи с “FMJD письмом объявлением Генеральной Ассамблеи", Вам высланы 19 августа 2013.
С этим письмом вы получаете все документы для Генеральной Ассамблеи.
Может быть, некоторые комитеты, конфедерации или разделы все еще хотят добавить отчеты позже, но они могут представить свои доклады на Генеральной Ассамблее, если им нравится.
Повестка дня состоит с "гиперссылки" техники. Это означает, что вы можете получить доступ ко всем документам автоматически с ‘повестки дня документ’, если вы заботитесь, чтобы хранить все документы в одну папку на вашем компьютере.
Кроме того, имеется документ "GA-2013 список-документов", в котором вы можете найти список всех документов, которые вы должны были получить с этой электронной почты с небольшим объяснением.
В финансовом отчете мы решили представить резюме результатов в последние годы.
Подробный отчет о прибылях и убытках и бюджета на 2013-2014 годы будут представлены на Генеральной Ассамблее.

С уважением,
Франк Teer / Генеральный секретарь FMJD

PS: Все документы на английском языке.
Это было бы хорошо для федераций, если документы также могyт быть доступен на французском и русском языках. Какие федераций готовы дать нам поддержку и создать переведенных версий?
Если федерация готова сделать переводы для себя и были бы готовы отправить копию ( FMJD для других федераций, FMJD был бы признателен.
Чтобы избежать многих русских и французских версиях всеми федерациями говорящaями русской и французской, пожалуйста, свяжитесь с бюро FMJD, Йохан Bastiaannet, знать, является ли другой федерации уже предложил сделать переводы.
Если федерация не в состоянии сделать эти переводы или не готовы распределить их между их федерации коллега, FMJD можeт попытаться сделать интернет перевод документов и распространять его в сентябре месяце.

Traduction sur Internet
Sujet: des documents de l’Assemblée Générale
Chers membres de la FMJD,
.

Vous avez été informés sur les détails de la rencontre avec la" FMJD lettre annoncement AG", vous envoyée le 19 août 2013.
Avec cette lettre, vous recevez tous les documents relatifs à l'Assemblée Générale.
Peut être certains comités, des confédérations ou des sections veulent toujours ajouter des rapports plus tard, mais ils peuvent présenter leurs rapports à l'Assemblée Générale, s’ils le souhaitent.
L'ordre du jour est faite avec la technique du "lien hypertexte". Cela signifie que vous pouvez accéder à tous les documents automatiquement à partir du ‘document l'ordre du jour’, si vous prenez soin de stocker les documents dans le même dossier sur votre ordinateur.
En outre, il y a un document "GA 2013 liste-des-documents" dans lequel vous pouvez trouver la liste de tous les documents que vous devez avoir reçu avec cet e-mail avec une petite explication.
Comme le rapport financier, nous avons choisi de présenter un résumé des résultats de ces dernières années.
Le résultat détaillé et du compte de résultat et le budget pour 2013-2014 seront présentés à l'Assemblée Générale.
.
Cordialement,
Frank Teer / Secrétaire Général FMJD

PS: Tous les documents sont en anglais.
Il serait bon pour les fédérations, si les documents peuvent également être disponibles en français et en russe. Quelles fédérations sont prêtes à nous donner soutien et créer les versions traduites?
Si une fédération est prête à faire des traductions pour eux-mêmes et serait prête à envoyer une copie à la FMJD pour les autres fédérations, la FMJD en serait reconnaissante.
Pour éviter de nombreuses versions russes et françaises par toutes les fédérations russophones et francophones, s'il vous plaît communiquez avec le bureau FMJD, Johan Bastiaannet, à savoir si une autre fédération a déjà proposé de faire les traductions.
Si les fédérations ne sont pas en mesure de faire ces traductions ou non désireux de les répartir entre leurs fédérations collègues, la FMJD peut essayer de faire une traduction sur Internet des documents et de les distribuer dans le mois de Septembre












